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Ledelsespåtegning
Management's statement

Direktionen har dags dato aflagt årsrapporten for
regnskabsåret 1. april 2021 - 31. marts 2022 for
Breffni Air Denmark ApS.

Today, the Executive Board has approved the
annual report of Breffni Air Denmark ApS for the
financial year 1 April 2021 - 31 March 2022.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års
regnskabsloven.

The annual report has been prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-
mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregnska-
bet et retvisende billede af selskabets aktiver, passi-
ver og finansielle stilling pr. 31. marts 2022 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret
1. april 2021 - 31. marts 2022.

We consider the chosen accounting policy to be
appropriate, and in our opinion, the financial
statements give a true and fair view of the financial

position of the Company at 31 March 2022 and of
the results of the Company's operations for the
financial year 1 April 2021 – 31 March 2022.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, som be-
retningen omhandler.

Further, in our opinion, the Management's review
gives a true and fair review of the matters discussed

in the Management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the annual report be approved
at the Annual General Meeting.

Frederiksberg C, den 1. september 2022
Copenhagen, 1 September 2022

Direktion

Executive board

Patrick Michael Sheanon Yvonne McCarville
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Til anpartshaverne i Breffni Air Denmark ApS To the Shareholders of Breffni Air Denmark

ApS

Konklusion Opinion

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnskabet
for Breffni Air Denmark ApS for regnskabsåret 1.
april 2021 - 31. marts 2022, der omfatter resultat-
opgørelse, balance, egenkapitalopgørelse, noter og
anvendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbej-
des efter årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the

financial statements of Breffni Air Denmark ApS
for the financial year 1 April 2021 - 31 March
2022, which comprise income statement, balance
sheet, statement of changes in equity, notes and a
summary of significant accounting policies. The
financial statements are prepared under the Danish
Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at årsregnskabet giver et retvisende billede af
selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr.
31. marts 2022 samt af resultatet af selskabets akti-
viteter for regnskabsåret 1. april 2021 - 31. marts
2022 i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Based on the work performed, in our opinion, the

financial statements give a true and fair view of the
Company's financial position at 31 March 2022 and
of the results of the Company's operations for the
financial year 1 April 2021 - 31 March 2022 in
accordance with the Danish Financial Statements

Act.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vores udvidede gennemgang i over-
ensstemmelse med Erhvervsstyrelsens erklærings-
standard for små virksomheder og FSR - danske re-
visorers standard om udvidet gennemgang af år-
sregnskaber, der udarbejdes efter årsregnskabslo-
ven. Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i afsnittet ”Revisors ansvar for

den udvidede gennemgang af årsregnskabet”. Vi er
uafhængige af selskabet i overensstemmelse med In-
ternational Ethics Standards Board for
Accountants' internationale retningslinjer for
revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de yder-
ligere etiske krav, der er gældende i Danmark, lige-
som vi har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i
henhold til disse krav og IESBA Code. Det er vores
opfattelse, at det opnåede bevis er tilstrækkeligt og

egnet som grundlag for vores konklusion.

We conducted our extended review in accordance
with the Danish Business Authority's Assurance
Standard for Small Enterprises and FSR – Danish

Auditors' standard on extended review of financial
statements prepared in accordance with the Danish
Financial Statements Act. Our responsibilities
under those standards and requirements are further
described in the "Auditor’s responsibilities for the

extended review of the Financial Statements"
section of our report. We are independent of the
Company in accordance with the International
Ethics Standards Board for Accountants’
International Code of Ethics for Professional
Accountants (IESBA Code) and the additional
ethical requirements applicable in Denmark, and we
have fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these requirements and the IESBA
Code. We believe that the evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibilities for the Financial

Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-
skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om den-
ne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements

Act, and for such internal control as Management
determines is necessary to enable the preparation of

financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte
driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat

drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde års-
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke
har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, Management
is responsible for assessing the Company's ability to
continue as a going concern, disclosing, as
applicable, matters related to going concern and
using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless
Management either intends to liquidate the
Company or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Revisors ansvar for den udvidede gennemgang af

årsregnskabet

Auditor’s responsibilities for the extended

review of the Financial Statements

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og udfø-
rer handlinger med henblik på at opnå begrænset

sikkerhed for vores konklusion om årsregnskabet og
derudover udfører specifikt krævede supplerende
handlinger med henblik på at opnå yderligere sik-
kerhed for vores konklusion.

Our responsibility is to express a opinion on the

financial statements. This requires that we plan and
perform procedures in order to obtain limited

assurance for our opinion on the financial
statements and in addition perform specifically
required supplementary procedures to obtain further
assurance for our opinion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der
primært består af forespørgsler til ledelsen og, hvor

det er hensigtsmæssigt, andre i virksomheden, ana-
lytiske handlinger og de specifikt krævede supple-
rende handlinger samt vurdering af det opnåede be-
vis.

An extended review comprises procedures that
primarily consist of making inquiries of

Management and others within the Company, as
appropriate, analytical procedures and the
specifically required supplementary procedures as
well as evaluation of the evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvidet
gennemgang, er mindre end ved en revision, og vi

udtrykker derfor ingen revisionskonklusion om års-
regnskabet.

The procedures performed in an extended review
are less than those performed in an audit, and
accordingly, we do not express an audit opinion on

the financial statements.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the Management’s
Review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not
cover the Management’s Review, and we do not
express any form of assurance opinion thereon.

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af års-
regnskabet er det vores ansvar at læse ledelsesberet-
ningen og i den forbindelse overveje, om ledelsesbe-
retningen er væsentligt inkonsistent med årsregn-
skabet eller vores viden opnået ved den udvidede
gennemgang eller på anden måde synes at indeholde
væsentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the

financial statements, our responsibility is to read
the Management’s Review and, in doing so,
consider whether the Management’s Review is
materially inconsistent with the financial statements
or our knowledge obtained during the extended
review, or otherwise appears to be materially
misstated.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder krævede oplysninger i hen-
hold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether the Management’s Review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattel-

se, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke

fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberetnin-
gen.

Based on the work we have performed, we conclude

that the Management’s Review is in accordance
with the financial statements and has been prepared
in accordance with the requirements of the Danish
Financial Statements Act. We did not identify any

material misstatement in the Management’s
Review.

København, den 1. september 2022
Copenhagen, 1 September 2022

Christensen Kjærulff
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
CVR-nr. 15 91 56 41
Company reg. no. 15 91 56 41

Kenneth Iversen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne34390
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet
The company

Breffni Air Denmark ApS

Rosenørns Alle 31.2

1970 Frederiksberg C

CVR-nr.:

Company reg. no.

38 54 76 15

Regnskabsår:

Financial year:

1. april - 31. marts
1 April - 31 March

Direktion
Executive board

Patrick Michael Sheanon

Yvonne McCarville

Revision
Auditors

Christensen Kjærulff

Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

Store Kongensgade 68

1264 København K

Modervirksomhed

Parent company

Breffni Air (Holding) Company Unlimited Company
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Ledelsesberetning
Management´s review

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company

Selskabets formål er udøve virksomhed med
specialinstallation af industrimaskiner (røranlæg)
og -udstyr samt dermed efter direktionens skøn
beslægtet virksomhed.

The priincipal activities of the company are to
conduct business with customized installation of
industrial machinery (piping systems) and
equipment as well as, according to management’s
estimate, related activities.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Årets bruttotab udgør -221.489 kr. mod -233.507
kr. sidste år. Det ordinære resultat efter skat udgør

41.333 kr. mod -248.499 kr. sidste år. Ledelsen an-
ser årets resultat for ikke tilfredsstillende.

The gross loss for the year totals DKK -221.489
against DKK -233.507  last year. Income or loss
from ordinary activities after tax totals DKK
41.333 against DKK 248.499  last year.
Management considers the net profit or loss for the
year not satisfactory.
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Resultatopgørelse 1. april - 31. marts
Income statement 1 April - 31 March

All amounts in DKK.

Note 2021/22 2020/21

Bruttotab
Gross loss -221.489 -233.507

1 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses -2.034 -14.992
Skat af årets resultat
Tax on ordinary results 264.856 0

Årets resultat
Net profit or loss for the year 41.333 -248.499

Forslag til resultatdisponering:
Proposed appropriation of net profit:

Ekstraordinært udbytte vedtaget i regnskabsåret
Extraordinary dividend adopted during the financial year 4.600.000 0
Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings -4.558.667 -248.499

Disponeret i alt
Total allocations and transfers 41.333 -248.499
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Balance 31. marts
Balance sheet at 31 March

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2022 2021

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 616.908 1.352.478
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from subsidiaries 375 0
Tilgodehavende selskabsskat
Income tax receivables 547.000 508.000
Andre tilgodehavender
Other receivables 6.140 968.929

Tilgodehavender i alt
Total receivables 1.170.423 2.829.407

Likvide beholdninger
Cash and cash equivalents 3.037.479 18.080.976

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 4.207.902 20.910.383

Aktiver i alt
Total assets 4.207.902 20.910.383
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Balance 31. marts
Balance sheet at 31 March

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2022 2021

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 50.000 50.000
Overført resultat
Retained earnings 3.921.838 8.480.505

Egenkapital i alt
Total equity 3.971.838 8.530.505

Gældsforpligtelser
Long term labilities other than provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 116.518 44.500
Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to subsidiaries 0 11.442.642
Anden gæld
Other payables 119.546 892.736

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 236.064 12.379.878

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 236.064 12.379.878

Passiver i alt
Total equity and liabilities 4.207.902 20.910.383
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

All amounts in DKK.

Virksomhedska-
pital

Overført resul-
tat I alt

Contributed capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. april 2020
Equity 1 April 2020 50.000 8.729.004 8.779.004

Årets overførte overskud eller underskud
Profit or loss for the year brought forward 0 -248.499 -248.499

Egenkapital 1. april 2021
Equity 1 April 2021 50.000 8.480.505 8.530.505

Årets overførte overskud eller underskud
Profit or loss for the year brought forward 0 -4.558.667 -4.558.667

Ekstraordinært udbytte vedtaget i regnskabsåret
Extraordinary dividend adopted during the financial

year 0 4.600.000 4.600.000

Udloddet ekstraordinært udbytte vedtaget i

regnskabsåret
Distributed extraordinary dividend adopted during the

financial year. 0 -4.600.000 -4.600.000

50.000 3.921.838 3.971.838
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2021/22 2020/21

1. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 2.034 14.992

2.034 14.992
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Breffni Air Denmark ApS er
aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens

bestemmelser for en klasse B-virksomhed. Herud-
over har virksomheden valgt at følge enkelte regler
for klasse C-virksomheder.

The annual report for Breffni Air Denmark ApS
has been presented in accordance with the Danish
Financial Statements Act regulations concerning

reporting class B enterprises. Furthermore, the
company has decided to comply with certain rules
applying to reporting class C enterprises.

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabs-
praksis som sidste år og aflægges i danske kroner.

The accounting policies are unchanged from last

year, and the annual report is presented in DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med,
at de indtjenes. Herunder indregnes værdiregulerin-
ger af finansielle aktiver og forpligtelser. I resultat-
opgørelsen indregnes ligeledes alle omkostninger,
herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte
forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændre-
de regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere
har været indregnet i resultatopgørelsen.

Income is recognised in the income statement
concurrently with its realisation, including the
recognition of value adjustments of financial assets
and liabilities. Likewise, all costs are recognised in
the income statement, including depreciations
amortisations, writedowns for impairment,
provisions, and reversals due to changes in
estimated amounts previously recognised in the
income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel-
skabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the statement of financial
position when it seems probable that future

economic benefits will flow to the company and the
value of the asset can be reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles
pålideligt.

Liabilities are recognised in the statement of
financial position when it is seems probable that
future economic benefits will flow out of the

company and the value of the liability can be
reliably measured.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet nedenfor for hver enkelt regn-
skabspost.

Assets and liabilities are measured at cost at the
initial recognition. Hereafter, assets and liabilities
are measured as described below for each
individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-
stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den
akkumulerede amortisering af forskellen mellem
kostpris og nominelt beløb. Herved fordeles kurstab
og kursgevinst over aktivets eller forpligtelsens lø-
betid.

Certain financial assets and liabilities are measured
at amortised cost, allowing a constant effective
interest rate to be recognised during the useful life
of the asset or liability. Amortised cost is
recognised as the original cost less any payments,
plus/less accrued amortisations of the difference
between cost and nominal amount. In this way,
capital losses and gains are allocated over the
useful life of the liability.

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer inden årsrap-
porten aflægges, og som vedrører forhold, der eksi-
sterede på balancedagen.

Upon recognition and measurement, allowances are
made for such predictable losses and risks which

may arise prior to the presentation of the annual
report and concern matters that exist on the
reporting date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross loss

Bruttotab indeholder nettoomsætning, ændring i
lagre af færdigvarer og varer under fremstilling, ar-
bejde udført for egen regning og opført under akti-
ver, andre driftsindtægter samt eksterne omkostnin-
ger.

Gross loss comprises the revenue, changes in
inventories of finished goods, and work in progress,
work performed for own account and capitalised,
other operating income, and external costs.

Selskabet har som fortolkningsbidrag for indregning
af nettoomsætning valgt IAS 11 og IAS 18.

The enterprise will be applying IAS 11 and IAS 18
as its basis of interpretation for the recognition of
revenue.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, så-
fremt levering og risikoovergang til køber har fun-

det sted inden årets udgang, og såfremt indtægten
kan opgøres pålideligt og forventes modtaget. Net-
toomsætningen indregnes eksklusive moms og afgif-
ter og med fradrag af rabatter i forbindelse med sal-
get.

Revenue is recognised in the income statement if
delivery and passing of risk to the buyer have taken
place before the end of the year and if the income
can be determined reliably and inflow is anticipated.
Recognition of revenue is exclusive of VAT and
taxes and less any discounts relating directly to
sales.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administration,
lokaler, tab på debitorer og operationelle leasingom-
kostninger.

Other external expenses comprise expenses incurred
for distribution, sales, advertising, administration,
premises, loss on receivables, and operational
leasing costs.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-
skabsåret. Finansielle poster omfatter renteindtæg-
ter og -omkostninger, finansielle omkostninger ved
finansiel leasing, realiserede og urealiserede kursge-
vinster og kurstab vedrørende værdipapirer, gæld
og transaktioner i fremmed valuta, amortisering af
finansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg og
godtgørelser under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the
income statement with the amounts concerning the
financial year. Financial income and expenses
comprise interest income and expenses, financial
expenses from financial leasing, realised and
unrealised capital gains and losses relating to
securities, debt and transactions in foreign
currency, amortisation of financial assets and
liabilities as well as surcharges and reimbursements
under the advance tax scheme, etc.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat
og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgø-
relsen med den del, der kan henføres til årets resul-
tat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan

henføres til posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the share

attributable to the net profit or loss for the year and
directly in equity with the share attributable to

entries directly in equity.

Balancen Statement of financial position

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, hvil
ket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost, which
usually corresponds to nominal value.

Der nedskrives til nettorealisationsværdien med
henblik på at imødegå forventede tab. Virksomhe-
den har valgt at anvende IAS 39 som fortolknings-
grundlag ved indregning af nedskrivning af finan-
sielle aktiver, hvilket betyder, at der skal foretages
nedskrivning til imødegåelse af tab, hvor der vurde-
res at være indtruffet en objektiv indikation på, at et
tilgodehavende eller en portefølje af tilgodehavender
er værdiforringet. Hvis der foreligger en objektiv in-
dikation på, at et individuelt tilgodehavende er vær-
diforringet, foretages nedskrivning på individuelt ni-
veau.

In order to meet expected losses, impairment takes
place at the net realisable value. The company has
chosen to use IAS 39 as a basis for interpretation
when recognising impairment of financial assets,
which means that impairments must be made to
offset losses where an objective indication is
deemed to have occurred that an account receivable
or a portfolio of accounts receivable is impaired.If
an objective indication shows that an individual
account receivable has been impaired, an
impairment takes place at individual level.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Tilgodehavender, hvorpå der ikke foreligger en ob-
jektiv indikation på værdiforringelse på individuelt
niveau, vurderes på porteføljeniveau for objektiv in-
dikation for værdiforringelse. Porteføljerne baseres
primært på debitorernes hjemsted og kreditvurde-
ring i overensstemmelse med selskabets og koncer-
nens kreditrisikostyringspolitik. De objektive indi-
katorer, som anvendes for porteføljer, er fastsat ba-
seret på historiske tabserfaringer.

Accounts receivable for which there is no objective
indication of impairment at the individual level are
evaluated at portfolio level for objective indication
of impairment. The portfolios are primarily based
on the debtors' domicile and credit rating in
accordance with the company's and the group's
credit risk management policy. Determination of the
objective indicators applied for portfolios are based
on experience with historical losses.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem den
regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender og nu-
tidsværdien af de forventede pengestrømme, herun-
der realisationsværdi af eventuelle modtagne sikker-
hedsstillelser. Som diskonteringssats anvendes den
effektive rente for det enkelte tilgodehavende eller
portefølje.

Impairment losses are calculated as the difference
between the carrying amount of accounts receivable
and the present value of the expected cash flows,
including the realisable value of any securities
received. The effective interest rate for the
individual account receivable or portfolio is used as
the discount rate.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter indeståender i penge-
institutter og kontantbeholdninger.

Cash and cash equivalents comprise cash at bank
and on hand.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktu-
el skat indregnes i balancen som beregnet skat af
årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af
tidligere års skattepligtige indkomster og for betalte
acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivable are
recognised in the statement of financial position as
calculated tax on the taxable income for the year,
adjusted for tax of previous years' taxable income
and for tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og
forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte
anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen. Udskudt skat måles til nettorealisations-
værdi.

Deferred tax is measured on the basis of temporary
differences in assets and liabilities with a focus on
the statement of financial position. Deferred tax is
measured at net realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser i de respektive lande, der med balan-
cedagens lovgivning vil være gældende, når den ud-
skudte skat forventes udløst som aktuel skat. Æn-
dring i udskudt skat som følge af ændringer i skat-
tesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset fra
poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured based on the tax rules and
tax rates applying under the legislation prevailing in
the respective countries on the reporting date when
the deferred tax is expected to be released as
current tax. Changes in deferred tax due to changed
tax rates are recognised in the income statement,
except for items included directly in the equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, må-
les til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne
realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte skatte-
forpligtelser inden for samme juridiske skatteenhed.
Eventuelle udskudte nettoskatteaktiver måles til net-
torealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses allowed for carryforward, are recognised at
the value at which they are expected to be
realisable, either by settlement against tax of future
earnings or by set-off in deferred tax liabilities
within the same legal tax unit. Any deferred net tax
assets are measured at net realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lånop-
tagelse til det modtagne provenu med fradrag af af-
holdte transaktionsomkostninger. I efterfølgende pe-
rioder indregnes de finansielle forpligtelser til amor-
tiseret kostpris svarende til den kapitaliserede værdi
ved anvendelse af den effektive rente, således at for-
skellen mellem provenuet og den nominelle værdi
indregnes i resultatopgørelsen over låneperioden.

Financial liabilities other than provisions related to
borrowings are recognised at the received proceeds
less transaction costs incurred. In subsequent
periods, the financial liabilities are recognised at
amortised cost, corresponding to the capitalised
value when using the effective interest rate. The
difference between the proceeds and the nominal
value is recognised in the income statement during
the term of the loan.

Gæld til realkreditinstitut og kreditinstitutter er så-
ledes målt til amortiseret kostpris, der for kontant-
lån svarer til lånets restgæld. For obligationslån
svarer amortiseret kostpris til en restgæld beregnet
som lånets underliggende kontantværdi på låneopta-
gelsestidspunktet reguleret med en over afdragsti-
den foretaget afskrivning af lånets kursregulering
på optagelsestidspunktet.

Mortgage loans and bank loans are thus measured
at amortised cost which, for cash loans,
corresponds to the outstanding payables. For bond
loans, the amortised cost corresponds to an
outstanding payable calculated as the underlying
cash value at the date of borrowing, adjusted by
amortisation of the market value on the date of the
borrowing effectuated over the repayment period.

I finansielle forpligtelser indregnes tillige den kapi-
taliserede restleasingforpligtelse på finansielle lea-
singkontrakter.

Also, capitalised residual leasing liabilities
associated with financial leasing contracts are
recognised in the financial liabilities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser vedrørende investeringsejendom-
me måles til amortiseret kostpris.

Liabilities other than provisions relating to
investment properties are measured at amortised
cost.

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til le-
verandører, tilknyttede virksomheder samt anden
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvan-
ligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers,
group enterprises, and other payables are measured
at amortised cost which usually corresponds to the
nominal value.
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